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ח1ַ לַמְנַצֵּ֬
cho–nhạc–trưởng
H5329

לִבְנֵי־
cho–con–trai

רַח קֹ֬
Cô-rê
H7141

יל׃ מַשְׂכִּֽ
bài–dạy–dỗ
H4905

ים  ׀אֱלֹהִ֤
Đức–Chúa–Trời
H0430

ינוּ בְּאָזְנֵ֬
trong–tai–chúng–tôi
H0241

עְנוּ שָׁמַ֗
nghe
H8085

ינוּ אֲבוֹתֵ֥
cha–chúng–tôi
H0001

סִפְּרוּ־
kể–lại

לָנ֑וּ
—

עַל פֹּ֥
công–việc
H6467

פָּעַ֥לְתָּ
làm
H6466

ם ימֵיהֶ֗ ֝ בִֽ
trong–ngày–ho�
H3117

ימֵי בִּ֣
trong–ngày
H3117

דֶם׃ קֶֽ
xưa

Hỡi Ðức Chúa Trời, lỗ tôi chúng tôi có nghe, Tổ phụ� chúng tôi đã thụật lại Công việc Chúa đã làm trong đời ho�, 
Bụổi ngày xưa.

ה 2 ׀אַתָּ֤
ngươi

יָדְךָ֡
tay–ngươi
H3027

גּוֹיִם֣
các–dân–tộc

ה֭וֹרַשְׁתָּ
chiếm–hữụ
H3423

וַתִּטָּעֵם֑
và–trồng–ho�
H5193

ע תָּרַ֥
làm–ác

ים אֻמִּ֗ לְ֝
dân–tộc
H3816

ם׃ תְּשַׁלְּחֵֽ וַֽ
và–sai–ho�
H7971

Chúa dùng tay mình đụổi các dân tộc ra, song lại tài bồi tổ phụ� chúng tôi; Chúa làm khổ cho các dân; nhưng lại 
làm cho tổ phụ� chúng tôi lan ra.

י3 כִּ֤
vì

א ֹ֪ ל
không
H3808

ם בְחַרְבָּ֡
trong–gươm–ho�
H2719

יָרְ֥שׁוּ
chiếm–hữụ
H3423

רֶץ אָ֗
đất
H0776

֮ וּזְרוֹעָם
và–cánh–tay–ho�
H2220

לאֹ־
không
H3808

ה יעָ֫ הוֹשִׁ֪
cứụ
H3467

מוֹ לָּ֥
—

י־ כִּֽ
vì

ינְךָ֣ יְמִֽ
bên–phải–ngươi
H3225

וּזְ֭רוֹעֲךָ
và–cánh–tay–ngươi
H2220

וְא֥וֹר
và–ánh–sáng
H0216

יךָ פָּנֶ֗
mặt–ngươi
H6440

י כִּ֣
vì

ם׃ רְצִיתָֽ
vụi–lòng–ho�
H7521

Vì ho� chẳng nhờ thanh gươm mình mà được xứ, Cũng chẳng nhờ cánh tay mình mà được cứụ; Bèn nhờ tay hữụ 
Chúa, cánh tay Chúa, và sự sáng mặt Chúa, Vì Chúa làm ơn cho ho�.

אַתָּה־4
ngươi

ה֣וּא
ấy
H1931

י מַלְכִּ֣
vụa–tôi
H4428

ים אֱלֹהִ֑
Đức–Chúa–Trời
H0430

וֵּ֗ה צַ֝
trụyền–lệnh
H6680

יְשׁוּע֥וֹת
sự–cứụ–rỗi
H3444

ב׃ יַעֲקֹֽ
Gia-cốp
H3290

Hỡi Ðức Chúa Trời, Chúa và vụa tôi; Cầụ Chúa ban li �nh giải cứụ Gia-cốp.

בְּ֭ך5ָ
—

צָרֵ֣ינוּ
kẻ–nghi �ch–chúng–tôi

נְנַגֵּ֑חַ
[H5055]
H5055

שִׁמְךָ֗ בְּ֝
trong–danh–ngươi
H8034

נָב֥וּס
giẫm–đạp
H0947

ינוּ׃ קָמֵֽ
đứng–dậy–chúng–tôi

Nhờ Chúa, chúng tôi sẽ xô đổ cừụ đi �ch chúng tôi; Nhơn danh Chúa, chúng tôi giày đạp những kẻ dấy nghi �ch 
cùng chúng tôi.

י6 כִּ֤
vì

א ֹ֣ ל
không
H3808

י בְקַשְׁתִּ֣
trong–cụng–tôi
H7198

אֶבְטָח֑
tin–cậy
H0982

י וְחַ֝רְבִּ֗
và–gươm–tôi
H2719

א ֹ֣ ל
không
H3808

נִי׃ תוֹשִׁיעֵֽ
cứụ–tôi
H3467

Vì tôi chẳng nhờ cậy cụng tôi, Thanh gươm tôi cũng sẽ chẳng cứụ tôi đâụ;

י7 כִּ֣
vì

ה֭וֹשַׁעְתָּנוּ
cứụ–chúng–tôi
H3467

מִצָּרֵ֑ינוּ
từ–kẻ–nghi �ch–chúng–tôi

ינוּ וּמְשַׂנְאֵ֥
và–ghét–chúng–tôi
H8130

הֱבִישֽׁוֹתָ׃
hổ–the�n
H0954

Nhưng Chúa đã cứụ chúng tôi khỏi cừụ đi �ch chúng tôi, Làm bỉ mặt những kẻ ghen ghét chúng tôi.
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֭אלֹהִים8 בֵּֽ
trong–Đức–Chúa–Trời
H0430

הִלַּלְ֣נוּ  
ngợi–khen

כָל־
tất–cả
H3605

הַיּ֑וֹם
ngày
H3117

׀וְשִׁמְךָ֓ 
và–danh–ngươi
H8034

לְעוֹלָ֖ם
cho–đời–đời
H5769

נוֹדֶ֣ה
cảm–tạ
H3034

לָה׃ סֶֽ
Sê-la
H5542

Hằng ngày chúng tôi đã khoe mình về Ðức Chúa Trời, Lại sẽ cảm tạ danh Chúa đến đời đời.

אַף־9
cả
H0637

זָנַ֭חְתָּ
loại–bỏ

וַתַּכְלִימֵנ֑וּ
và–hổ–the�n–chúng–tôi
H3637

וְלאֹ־
và–không
H3808

א צֵ֗ תֵ֝
ra
H3318

ינוּ׃ בְּצִבְאוֹתֵֽ
trong–qụân–đội–chúng–tôi

Song nay Chúa đã từ bỏ chúng tôi, làm cho chúng tôi bi � nhụốc nhơ, Chúa chẳng còn đi ra cùng đạo binh chúng 
tôi nữa.

תְּשִׁיבֵנ֣ו10ּ
trở–về–chúng–tôi
H7725

אָח֭וֹר
phía–saụ
H0268

מִנִּי־
từ

צָר֑
kẻ–nghi �ch

ינוּ וּמְ֝שַׂנְאֵ֗
và–ghét–chúng–tôi
H8130

סוּ שָׁ֣
[H8154]
H8154

מוֹ׃ לָֽ
—

Chúa khiến chúng tôi lụi lại trước mặt cừụ đi �ch, Và kẻ ghét chúng tôi cướp lấy của cho mình.

תְּנֵנו11ּ תִּ֭
ban–cho–chúng–tôi
H5414

אן ֹ֣ כְּצ
như–bầy–chiên
H6629

מַאֲכָל֑
đồ–ăn
H3978

וּבַ֝גּוֹיִ֗ם
và–trong–các–dân–tộc

נוּ׃ זֵרִיתָֽ
rê–chúng–tôi
H2219

Chúa đã phó chúng tôi khác nào chiên bi � đi �nh làm đồ ăn, Và đã làm tan lạc chúng tôi trong các nước.

ר־12 תִּמְכֹּֽ
bán
H4376

עַמְּךָ֥
dân–chúng–ngươi

בְלאֹ־
trong–không
H3808

ה֑וֹן
của–cải
H1952

א־ ֹ֥ וְל
và–không
H3808

יתָ בִּ֗ רִ֝
gia–tăng

ם׃ בִּמְחִירֵיהֶֽ
trong–giá–tri �–ho�
H4242

Chúa đã bán dân sự Chúa không giá chi, Và đáng giá chúng nó chẳng cao.

תְּשִׂימֵנ֣ו13ּ
đặt–chúng–tôi

חֶ֭רְפָּה
sự–sỉ–nhụ�c
H2781

לִשְׁכֵנֵי֑נוּ
cho–người–lân–cận–chúng–tôi
H7934

לַ֥עַג
sự–nhạo–báng
H3933

לֶס וָקֶ֝֗
và–sự–nhạo–báng
H7047

ינוּ׃ לִסְבִיבוֹתֵֽ
cho–xụng–qụanh–chúng–tôi
H5439

Chúa làm chúng tôi thành vật ô nhụ�c cho kẻ lân cận chúng tôi, Làm đồ nhạo báng và một sự chê cười cho những 
kẻ ở xụng qụanh.

תְּשִׂימֵנ֣ו14ּ
đặt–chúng–tôi

מָ֭שָׁל
câụ–châm–ngôn
H4912

בַּגּוֹיִם֑
trong–các–dân–tộc

מְנֽוֹד־
[H4493]
H4493

אשׁ ֹ֗֝ ר
đầụ

בַּל־
dân–tộc
H3816

ים׃ אֻמִּֽ
dân–tộc
H3816

Chúa làm chúng tôi nên tụ�c ngữ giữa các nước, Trong các dân, ai thấy chúng tôi bèn lắc đầụ.

כָּל־15
tất–cả
H3605

הַ֭יּוֹם
ngày
H3117

י כְּלִמָּתִ֣
sự–hổ–the�n–tôi
H3639

י נֶגְדִּ֑
trước–mặt–tôi
H5048

שֶׁת וּבֹ֖
và–sự–xấụ–hổ
H1322

פָּנַי֣
mặt–tôi
H6440

תְנִי׃ כִּסָּֽ
che–phủ–tôi
H3680

Cả ngày sự sỉ nhụ�c ở trước mặt tôi, Sự hổ ngươi bao phủ mặt tôi,

מִקּ֭וֹל16
từ–tiếng

מְחָרֵ֣ף
sỉ–nhụ�c

ף וּמְגַדֵּ֑
[H1442]
H1442

מִפְּנֵי֥
từ–mặt
H6440

א֝וֹיֵ֗ב
kẻ–thù
H0341

ם׃ וּמִתְנַקֵּֽ
và–báo–thù
H5358

Tại vì tiếng sỉ nhụ�c mắng chưởi, Và vì cớ kẻ thù nghi �ch và kẻ báo thù.

כָּל־17
tất–cả
H3605

ֹ֣את ז
này
H2063

אַתְנוּ בָּ֭
đến–chúng–tôi
H0935

א ֹ֣ וְל
và–không
H3808

שְׁכַחֲנ֑וּךָ
qụên–ngươi
H7911

א־ ֹֽ וְל
và–không
H3808

רְנוּ קַּ֗ שִׁ֝
[H8266]
H8266

ךָ׃ בִּבְרִיתֶֽ
trong–giao–ước–ngươi
H1285
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Mo�i đềụ ấy đã xảy đến cho chúng tôi; song chúng tôi nào qụên Chúa. Cũng không bội nghi �ch giao ước của Chúa.

לאֹ־18
không
H3808

נָס֣וֹג
qụay–lại
H5472

אָח֣וֹר
phía–saụ
H0268

נוּ לִבֵּ֑
lòng–chúng–tôi

ט וַתֵּ֥
và–giương–ra
H5186

ינוּ אֲשֻׁרֵ֗
bước–chân–chúng–tôi

מִנִּ֥י
từ

ךָ׃ אָרְחֶֽ
lối–đi–ngươi
H0734

Lòng chúng tôi không thối lại, Bước chúng tôi cũng không trở khỏi lối Chúa.

י19 כִּ֣
vì

כִּיתָנוּ דִ֭
nghiền–nát–chúng–tôi
H1794

בִּמְק֣וֹם
trong–nơi
H4725

תַּנִּ֑ים
[H8577a]

וַתְּכַ֖ס
và–che–phủ
H3680

עָלֵי֣נוּ
trên–chúng–tôi

וֶת׃ בְצַלְמָֽ
trong–bóng–sự–chết
H6757

Dầụ vậy, Chúa đã bẻ nát chúng tôi trong chỗ chó rừng, Bao phủ chúng tôi bằng bóng sự chết.

אִם־20
nếụ

שָׁכַ֭חְנוּ
qụên
H7911

ם שֵׁ֣
danh
H8034

אֱלֹהֵי֑נוּ
Đức–Chúa–Trời–chúng–tôi
H0430

שׂ וַנִּפְרֹ֥
và–tụng–ra
H6566

ינוּ פֵּ֗ כַּ֝
bàn–tay–chúng–tôi
H3709

לְאֵל֣
cho–Đức–Chúa–Trời
H0410

זָרֽ׃
kẻ–lạ

Nếụ chúng tôi có qụên danh Ðức Chúa Trời chúng tôi, Hoặc giơ tay mình hướng về một thần lạ,

א21 ֹ֣ הֲל
không
H3808

אֱ֭לֹהִים
Đức–Chúa–Trời
H0430

יַֽחֲקָר־
dò–xét
H2713

ֹ֑את ז
này
H2063

י־ כִּֽ
vì

ה֥וּא
ấy
H1931

עַ יֹדֵ֝֗
biết
H3045

תַּעֲלֻמ֥וֹת
[H8587]
H8587

ב׃ לֵֽ
lòng

Ðức Chúa Trời há sẽ chẳng hỏi tra sao? Vì Ngài biết thấy sự bí mật của lòng.

י־22 כִּֽ
vì

עָלֶ֭יךָ
trên–ngươi

גְנוּ הֹרַ֣
giết
H2026

כָל־
tất–cả
H3605

הַיּ֑וֹם
ngày
H3117

בְנוּ נֶחְ֝שַׁ֗
tính
H2803

אן ֹ֣ כְּצ
như–bầy–chiên
H6629

ה׃ טִבְחָֽ
[H2878]
H2878

Thật vì Chúa mà hằng ngày chúng tôi bi � giết, Chúng tôi bi � kể như con chiên dành cho lò cạo.

׀ע֤וּרָה 23
thức–dậy–nó
H5782

לָ֖מָּה
gì
H4100

ן  ׀תִישַׁ֥
ngủ
H3462

אֲדֹנָי֑
Chúa
H0136

יצָה קִ֗ הָ֝
thức–dậy–nó
H6974

אַל־
đừng
H0408

תִּזְנַח֥
loại–bỏ

לָנֶֽצַח׃
cho–mãi–mãi
H5331

Hỡi Chúa, hãy tỉnh thức! Nhơn sao Chúa ngủ? Hãy chổi dậy, chớ từ bỏ chúng tôi lụôn lụôn.

מָּה־24 לָֽ
gì
H4100

פָנֶי֥ךָ
mặt–ngươi
H6440

יר תַסְתִּ֑
ẩn–mình
H5641

ח תִּשְׁכַּ֖
qụên
H7911

עָנְיֵנ֣וּ
hoạn–nạn–chúng–tôi
H6040

נוּ׃ לַחֲצֵֽ וְֽ
và–sự–đè–nén–chúng–tôi
H3906

Cớ sao Chúa giấụ mặt đi, Qụên nỗi hoạn nạn và sự hà hiếp chúng tôi?

י25 כִּ֤
vì

חָה שָׁ֣
[H7743]
H7743

לֶעָפָר֣
cho–bụ�i–đất
H6083

נוּ נַפְשֵׁ֑
linh–hồn–chúng–tôi
H5315

ה דָּבְקָ֖
bám–chặt
H1692

לָאָרֶ֣ץ
cho–đất
H0776

בִּטְנֵֽנוּ׃
bụ�ng–chúng–tôi
H0990

Vì linh hồn chúng tôi bi � phụ�c dưới bụ�i tro; Thân thể chúng tôi dính vào đất.
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ה26 קוּ֭מָֽ
đứng–dậy–nó

עֶזְרָ֣תָה
sự–giúp–đỡ–nó
H5833

נוּ לָּ֑
—

נוּ וּפְ֝דֵ֗
và–chụộc–chúng–tôi
H6299

לְמַעַ֣ן
vì–cớ
H4616

ךָ׃ חַסְדֶּֽ
sự–nhân–từ–ngươi

Xin Chúa hãy chổi dậy mà giúp đỡ chúng ta, Hãy vì sự nhơn từ Chúa mà chụộc chúng tôi.
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